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НАРОДНЕ УМОТВОРИНЕ СА КОСОВА И МЕТОХИЈЕ У СЛОВЕНСКОМ КОНТЕКСТУ 

 

 Народне умотворине са Косова и Метохије представљају важан фолклорни корпус 

који у свом палимсесту садржи древне кодове словенске културе. Њихова архаичност 

говори о древном пореклу чији слојеви воде до заједничког словенског језгра. У језичким 

слојевима богатог фолклорног наслеђа Срба са Косова и Метохије (лирика, епика и 

говорне народне творевина) налазимо симболе који указују на обредно-обичајну праксу 

која је код свих Словена имала исту функцију и била у служби стварања аграрног 

календара који је успостављао хармонију у односу на потребу колектива да уреди Космос 

и умилостиви више силе да буду благонаклене према човеку. Показаћемо на који начин су 

древни Словени били у контакту са многобожачким силама и који су обреди који 

подразумевају магију покрета, речи и мелодије били заједнички.  

 У богатом усменом наслеђу са Косова и Метохије посебан слој чине песме у којима 

се слави Сунце, као древно божанство Словена, према коме колектив има посебан однос. 

Преко симбола Сунца успостављао се однос према соларном божанству које је у 

словенском свету било централан мотив. Компаративном анализом лирских народних 

песама словенскох народа и Срба са Косова и Метохије показаћемо заједничку основу која 

се односи на важне теме које се не односе само на обредно-обичајну праксу већ и однос 

према рођењу, смрти, природи, земљи...У древним кодовима словенске културе 

низаобилазан је однос према центрирању осе света која представља утемељивање чина 

стварања и успостављања односа према небеским сферама. У том смислу неизоставно је 

направити анализу у правцу тумачења дрвета које у свим словенским културама 

представља тежиште око којег се одвија живот. Показаћемо значај дрвета као централног 

симбола живота које има троделну структуру (корен, стабло и врх који стреми ка небеском 

простору). Анализом лирских народних песама показаћемо функцију соларног и сеновитог 

дрвећа, веровање у његову моћ које има лековито или хтонско значење, као и његов значај 

у свакодневном живуту појединца и колектива. Бавићемо се и семантиком биља које је 

имало значајну улогу у традиционалној култури свих Словена, са посебним освртом на 

значење јасике, које проклиње Божја мајка, затим брекиње која код Косоваца представља 

дрво у којем обитава душа девојке, као што ће и купина имати сеновито значење. Посебно 

место у току празника имала је и врба, као јак апотропајон, која је имала значајну улогу 

код Совенаца и Хрвата, као што ће и бобичасте биљке имати посебну функцију у обредима  

Руса и Пољака, али и Срба са Косова и Метохије.  

 Имајући у виду лирске народне песме, у којима су исказана танана осећања 

младића и девојака, отвара се могућност сагледавања компексног односа мушкарац/жена, 

полазећи од физичког описа исказаног устаљеним формулама „бела и румена“, „танка и 

висока“. Код свих словенских народа доминира радосно осећање живота, што ћемо 



показати на примеру словачких песама и песама са Косова и Метохије. У словачким 

народним песмама сачувана је радост живота. Њихове љубавне песме певају о љубавним 

састанцима, растанцима, просидби, даривању, венчању, крштавању деце, туги удовица. И 

у словачким и у српским народним песмама опеван је ратар који радосно одлази у поље, 

што представља посебну вредност ових песама.  Код словенских народа посебно је 

негован култ земље која има функцију Велике мајке, и којој се у древној култури 

конкретне етнопсихолошке заједнице приноси жртва како би била благонаклона према 

човеку. Преко обредних песама (зимских, пролећних и летњих) показаћемо начин на који 

су магијом речи и покрета, као и одређених табуа, Словени неговали култ земље. У 

обредној лирици постоје доминантни симболи (биљке, животиње, небеска тела) преко 

којих ћемо показати заједничку многобожачку основу свих словенских народа, која је 

ушла у процес лагане христијанизације, a која је временом добила специфично обележје 

код источних, западних и јужних Словена.  

У раду ћемо се бавити значењем словенског пантеона чији елементи су сачувани у 

обредно-обичајној пракси свих Словена, са посебним освртом на симболичну замену за 

жртву, која је изражена у свим радњама везаним за сетву. Зрно и брашно, као еквивалент 

хлеба, имаће значајну улогу у свим процесима иницијације, а њихову функцију показаћемо 

на примерну бугарског, украјинског и косовскометохијских усменог наслеђа.  Показаћемо 

и лустративну моћ воде у сватовским обичајима Пољака, као и њену функцију у 

сватовском обичају Призренаца, али и о жетви као припремној радњи за сватовски обред 

прелаза који је исти код свих Словена. 

 Посебан однос Словена према смрти биће један од сегмената бављења овом 

темом. Упоредном анализом богатог фолклорног наслеђа словенскин народа и грађе са 

Косова и Метохије (посебно у записима руског конзула Ивана Степановича Јастребова)  

указаћемо на веровање које се односи на живот после смрти, укључујући и обредне радње 

које су важне за путовање душе на онај свет. Однос према смрти има елементе 

предхришћанског веровања где доминира страх, који ће се у каснијим фолклорним 

слојевима христијанизовати и из осећања страха прећи у однос који иде у правцу 

васкресења и вечног живота.  

Богато фолклорно наслеђе словенских народа даје могућност компаративне 

анализе, а корпус народних умотворина са Косова и Метохије издвојили смо као важну 

грађу која садржи архаичне слојеве који пружају могућност за дубљу анализу богатог 

наслеђа у контексту древних кодова словенске културе. 

У овом истраживању бавићемо се заједничком основом усменог стваралаштва 

словенских народа и Срба са Косова и Метохије који су у специфичним друштвено-

историјским приликама, у фолклорном наслеђу, оставили богату грађу помоћу које 

дешифрујемо све облике патријархалне културе конкретне етнопсихолошке заједнице. 

Указаћемо на сличност мотива у оним обичајима и жанровима који су везани за култ 

земље, слику девојке и младића, обреде прелаза (рођење, свадба, смрт), као и семантику 

биља.  

На основу компаративне анализе усменог наслеђа Словена у односу на наслеђе 

Косоваца показало се да су песме са Косова и Метохије, због дугог ропства под Турцима, 

добиле на специфичности, како на тексту тако и у мелодији. У њима се, као код ниједног 

словенског народа осећа тиха чежња за слободом, која ће бити инкорпорирана у свим 

жановима усменог наслеђа. 
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